
User Manual

Model: RF206

1: Product appearance diagram

Thank you for your purchase. Before using the product, we kindly ask you to
carefully read this user guide and keep it in a safe place.

2: Brief Description of Product Features
This product uses software programming to achieve FM, medium wave, short wave,
and full-band wireless radio reception, delivering excellent sound quality.
This device allows for wireless music playback through Bluetooth connectivity and
supports music playback via TF and USB cards.
This product offers two power supply options: AC and DC.
This product features a large 4-inch, 4Ω, 8W speaker, delivering clear and powerful
audio quality. It also supports headphone connectivity for private listening.
The large rotary knob is used for tuning radio stations, making the operation simple
and easy to understand.
This product offers versatile functionality. In addition to the large tuning knob for
station selection, it also features a station auto-tuning function, supporting both
full-automatic radio station search and auto-search for radio stations.
This product offers the following features: scheduled power-on, sleep mode
power-off, locking, and mute functions.
The LCD large screen displays various information, including the time, battery status,
frequency, track number, playback time, and operating mode, providing users with
clear operational instructions.
This product features backlighting for user convenience in low-light conditions, with
adjustable brightness levels (standard and high brightness) available.
The radio function can memorize up to 110 radio stations (AM: 20, FM: 30, SW:
60).
It supports TF cards with a maximum capacity of 256GB and can play WMA, WAV,
APE, and FLAC formats.
In Bluetooth/TF/USB music playback modes, you can pause playback, fast forward
or rewind, and select the previous or next song.
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3: Quickly Mastering the Functions of Each Button:
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4: Power Switch:

Toggle Switch:
Insert the AC power cord into the [AC-IN] power port (located on the left side of the
device) or insert four AA dry batteries [1.5V×4AA]. The LCD will display the time.
Move the switch to the [ON] position to power on the radio.
Move the switch to the [OFF] position to power off the radio.。

5: Volume Adjustment:
In operating mode, you can adjust the volume as needed by rotating the volume

knob. Turning the volume knob in the 'MIN' direction decrease
the volume, while turning it in the 'MAX' direction increase the volume."

6: Listening to Radio Broadcasts:
6.1: In the radio powered-on state, push the four-position switch to select the
mode button.
This product can receive FM, medium wave, and short wave. The reception ranges
and step values for each band are as follows:

6.2: Method for Adjusting the MediumWave Step Value:
For medium wave reception, different countries have different requirements, and you
can adjust it according to your needs.
Clock Display Mode: Long press the [ ] button for approximately 3 seconds,
and the LCD screen will display the "10KHZ" character.
Press the [ ] button again, and it will toggle between the step values "9KHZ /
10KHZ." After about 1.5 seconds, the number disappears, and the last selected step
value becomes the default.
Note: In the United States, Canada, Mexico, and other North and South American
countries, the medium wave step value must be set to 10KHZ, while in other
countries, the step value is 9KHZ.
6.3: This product supports multiple tuning methods: Manual tuning, automatic
radio station search, and full automatic radio station storage.
6.3.1: Manual Tuning: Rotate the [ ] knob to increase or decrease the
frequency in each band by the minimum step value.
6.3.2: Automatic Radio Station Search: Press and hold [▲or▼] for 2 seconds to
quickly search for radio stations in an upward or downward direction using the
minimum step value. When a station with a signal is found, the search stops, and the
station starts playing.
6.3.3: Full Automatic Radio Station Storage: In the radio broadcast mode, press and
hold [ ] for 2 seconds to initiate a full automatic scan for radio stations. The
device will automatically store stations from the lowest to the highest frequency
point. During the full automatic scanning process, the LCD will display "SCAN" in

Frequency Band Reception Range Step Value

AM 1: 522-1710KHZ 9KHz (Factory default is a 9KHz step value for AM)

AM 2: 520-1710KHZ 10KHZ

FM FM: 64.00-108.00MHZ 0.1MHZ

SW short wave: 2.300-23.000MHZ 0.005HZ
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the upper left corner and the station's address number in the upper right corner as
"M**" (the number represents the station's address number). After completing one
round of scanning, the device will automatically stop the search and start playing the
first stored station.
*This device can store up to 20 AM stations, 30 FM stations, and 60 SW stations, for
a total of 110 radio stations.
Note: The number of stored radio stations may vary based on the local signal
strength and environment.
6.4: Manual Station Storage Method:
In the radio broadcast mode, after using the methods described in 6.3.1 & 6.3.2 to
search for your desired station frequency, do the following: Light press [ ] to
enter the station storage mode. The LCD will display the station address as " M **,"
with the "**" station address number flashing. At this point, press [▲ or ▼] to
select the station address number. Press [ ] again to confirm your selection, and
the "**" station address will stop flashing. After 5 seconds, the " M**" station
address display will exit, indicating that the manual station storage operation is
complete.
6.5: Method for Removing Radio Station
In the radio broadcast mode, after storing radio stations using the methods described
in sections 6.3.3 and 6.4, light press [▲&▼] to select station numbers. Each light
press of [▲ or ▼] will change to the next stored radio station.
Note: If the LCD displays 'M **----,' it means there are no preset radio stations.

7: Bluetooth Playback:
7.1 The Bluetooth pairing name for this product is: RF206.
7.2 In the power-on working mode, light press [ ] to switch to the " " mode.
The " " symbol will blink, indicating that it's waiting to connect to a Bluetooth
device. Once the connection is successful, the " " symbol will stop blinking.
7.3 Light press [▲] to skip to the next song, light press [▼] to go back to the
previous song, and light press [ ] to toggle between pause and play. You can also
use your mobile device for corresponding controls.

8: Using TF Card/USB Card Playback
Properly insert the TF card. Properly insert the USB playback card.
8.1: Turn the switch [ ] to the TF position, light press [ ] to switch to " TF
" card mode/USB mode, and music will play automatically. Light press [ ] to
pause/play.
8.2: Light press [▲] to skip to the next song, light press [▼] to go back to the
previous song, long press [▲] for fast-forward, and long press [▼] for fast rewind
down
8.3: Supports a maximum of 256GB.
8.4: Supports MP3, WMA, WAV,APE, and FLAC formats for music playback.

9: Time Settings
In the power-on or power-off mode, long press [ ] for 2 seconds to initiate the
runtime setting. The hours "**" will start flashing as a prompt. Light press or long
press [▲, ▼] to adjust the hour time upwards or downwards. Then, light press [ ]
to move to the minute time, which will also start flashing. Light press or long press
[▲, ▼] to adjust the minute time upwards or downwards. Light press [ ] to
confirm the time adjustment or simply stop the operation. The device will
automatically confirm the last adjusted time within 10 seconds.
Note: The time format for this product is the 12-hour clock system (LCD displaying
"AM" represents morning time, and "PM" represents afternoon time).



4

10: Scheduled Power-On Time Setting:
10.1: Setting the Scheduled Power-On Time: In clock display mode, long press [ ]
for 2 seconds. The LCD screen will display the scheduled power-on hour with "**"
and "AL" characters flashing. Light press or long press [ ▲ , ▼ ] to adjust the
scheduled power-on hour time upwards or downwards. Then, light press [ ] to
move to the scheduled power-on minute time, which will also flash with "**" and
"AL". Light press or long press [▲ , ▼ ] to adjust the scheduled power-on minute
time upwards or downwards. Light press [ ] to confirm. If you stop the operation,
the device will automatically confirm the adjusted scheduled power-on time within
10 seconds.
10.2: Disabling the Scheduled Power-On Function: In clock display mode, when the
LCD screen displays the "AL" character, light press [ ] to disable the scheduled
power-on function, and the "AL" character will disappear from the LCD screen.

11: Setting the Sleep Auto Shutdown Time:
While the device is powered on or in a scheduled power-on state, long press [ ]
for 2 seconds to activate the sleep timer setting. The LCD will display " 120,"
and the " " symbol will blink to indicate this. light press [▲ ▼] to choose the
sleep timer duration from options such as 120-110-100-90-80-70-60-50-40-30-20-
10-OFF (in minutes). If there is no further input within 3 seconds, the LCD will
return to the playback mode, and the blinking " " symbol will cease. In this
mode, the device will automatically power off within the selected sleep timer
duration.

12: Locking and Unlocking Function
Long press [ ] for 2 seconds, and the LCD screen will display the " " symbol,
indicating that the device is locked.
Long press [ for 2 seconds once more, and the " " symbol will disappear,
indicating that the device is unlocked.
Note: The [ ]Volume Knob, OFF/ON Toggle Switch] are not affected by the
lock, while other buttons are locked. To unlock, follow the steps above.

13: Adjusting the Radio Backlight Brightness:
Light press [ ] to adjust the backlight brightness. You can choose from three
options: low brightness, high brightness, or turning off the backlight.

14: Using the Antenna:
When listening to FM and SW, extend the antenna and adjust its length and direction
to find the best reception.
*Tip: If you experience strong interference from a radio station causing channel
overlap, you can mitigate it by adjusting the telescopic antenna to a shorter length.
For AM broadcasts, this device utilizes a built-in magnetic antenna to receive
medium wave signals. Magnetic antennas have some directionality when receiving
signals. Therefore, when listening to medium wave broadcasts, try rotating the
device to find the optimal reception position.
External antenna:Improve FM/SW band receiving effect [ ].
Using the 3.5MM jack of external antenna into this antenna jack
Suitable for use in poor signal situations.
*Tip:the external antenna is not the standard accessory.
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15: Key Technical Specifications:

Reception Range

AM: 522-1710KHZ

FM: 64-108MHZ

SW:2.3000-23.000MHZ

Reception Sensitivity

AM: 84dB

FM:18dB

SW: 26dB

Static Current ≤150uA

Maximum Current ≤800mA

Speaker 4 inches，4Ω，8W

Signal-to-Noise Ratio

FM:40dB

AM:30dB

SW:32dB

Number of Presets in Radio Mode 110 units

Bluetooth Version VER 5.0

Bluetooth Reception Distance ≤10 meters

DC DC6V(1.5V×4 AA the battery)

AC 220V-240V,50HZ / 110V,60HZ

Supported Formats for TF/USB Card

Playback

Supported playback formats: MP3, WMA, WAV, APE,

FLAC

Maximum Supported Capacity for TF

Card

256G

Product Dimensions 218x128x73mm

Net Weight of the Product 826g

16. Safety Precautions:
Before using the product, please ensure that you follow these basic safety guidelines to
ensure safe and reliable operation:
♦ Read and understand all safety instructions and usage information.
♦ When the battery usage indicator shows with a space or when the battery
' frame is flashing, it indicates that the battery is running low and needs to be replaced
to avoid disruption of normal operation.
♦ If the device is not used for an extended period, remove the battery.
♦ Avoid exposure to rain, moisture, or corrosive chemicals.
♦ Keep away from high-temperature heat sources and do not expose it to high
temperatures or open flames.
♦ Avoid prolonged exposure to direct sunlight.

" "" "
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User Manual DE
Model: RF206

1: Diagramm des Produktaussehens

Danke für Ihren Einkauf. Bevor Sie das Produkt verwenden, bitten wir Sie, diese
Bedienungsanleitung sorgfältig zu lesen und an einem sicheren Ort
aufzubewahren.

2: Kurze Beschreibung der Produktmerkmale
Dieses Produkt nutzt Softwareprogrammierung, um den drahtlosen FM-,
Mittelwellen-, Kurzwellen- und Vollband-Radioempfang zu ermöglichen und
eine hervorragende Klangqualität zu liefern.
Dieses Gerät ermöglicht die kabellose Musikwiedergabe über
Bluetooth-Konnektivität und unterstützt die Musikwiedergabe über TF- und
USB-Karten.
Dieses Produkt bietet zwei Stromversorgungsoptionen: AC und DC.
Dieses Produkt verfügt über einen großen 4-Zoll-Lautsprecher mit 4 Ω und 8
W, der eine klare und kraftvolle Audioqualität liefert. Es unterstützt auch
Kopfhöreranschlüsse für privates Hören.
Der große Drehknopf dient zum Abstimmen von Radiosendern und macht die
Bedienung einfach und leicht verständlich.
Dieses Produkt bietet vielseitige Funktionalität. Neben dem großen
Abstimmknopf zur Senderauswahl verfügt es auch über eine Funktion zur
automatischen Sendersuche, die sowohl die vollautomatische Suche nach
Radiosendern als auch die automatische Suche nach Radiosendern unterstützt.
Dieses Produkt bietet die folgenden Funktionen: geplantes Einschalten,
Ausschalten im Ruhemodus, Sperr- und Stummschaltfunktionen.
Der große LCD-Bildschirm zeigt verschiedene Informationen an, darunter
Uhrzeit, Batteriestatus, Frequenz, Titelnummer, Wiedergabezeit und
Betriebsmodus, und bietet Benutzern klare Bedienanweisungen.
Zur Benutzerfreundlichkeit bei schlechten Lichtverhältnissen verfügt dieses
Produkt über eine Hintergrundbeleuchtung mit einstellbaren Helligkeitsstufen
(Standard und hohe Helligkeit).
Die Radiofunktion kann bis zu 110 Radiosender speichern (AM: 20, FM: 30,
SW: 60).
Es unterstützt TF-Karten mit einer maximalen Kapazität von 256 GB und kann
die Formate WMA, WAV,APE und FLAC abspielen.
In den Musikwiedergabemodi Bluetooth/TF/USB können Sie die Wiedergabe
anhalten, schnell vor- oder zurückspulen und den vorherigen oder nächsten Titel
auswählen.
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3: Die Funktionen jeder Taste schnell beherrschen:
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4: Netzschalter:

Toggle Switch:
Stecken Sie das Netzkabel in den Netzanschluss [AC-IN] (auf der linken Seite des
Geräts) oder legen Sie vier AA-Trockenbatterien [1,5 V × 4 AA] ein. Das LCD
zeigt die Uhrzeit an.
Bewegen Sie den Schalter in die Position [ON], um das Radio einzuschalten.
Bewegen Sie den Schalter in die Position [OFF], um das Radio auszuschalten.

5: Lautstärkeeinstellung:
In operating mode, you can adjust the volume as needed by rotating the volume
knob. Turning the volume knob in the 'MIN' direction decrease the volume,
while turning it in the 'MAX' direction increase the volume."

6: Hören von Radiosendungen:
6.1: Drücken Sie im eingeschalteten Zustand des Radios den
Vier-Positions-Schalter, um die Modustaste auszuwählen.
Dieses Produkt kann FM, Mittelwelle und Kurzwelle empfangen. Die
Empfangsbereiche und Schrittwerte für jedes Band sind wie folgt:
6.2: Methode zum Anpassen des Mittelwellen-Schrittwerts:

For medium wave reception, different countries have different requirements, and you
can adjust it according to your needs.
Clock Display Mode: Long press the [ ] button for approximately 3 seconds, and
the LCD screen will display the "10KHZ" character.
Press the [ ] button again, and it will toggle between the step values "9KHZ /
10KHZ." After about 1.5 seconds, the number disappears, and the last selected step
value becomes the default.
Note: In the United States, Canada, Mexico, and other North and South American
countries, the medium wave step value must be set to 10KHZ, while in other
countries, the step value is 9KHZ.
6.3: Dieses Produkt unterstützt mehrere Abstimmungsmethoden: manuelle
Abstimmung, automatische Suche nach Radiosendern und vollautomatische
Speicherung von Radiosendern.
6.3.1: Manual Tuning: Rotate the [ ] knob to increase or decrease the
frequency in each band by the minimum step value.
6.3.2: Automatic Radio Station Search: Press and hold [▲or▼] for 2 seconds to
quickly search for radio stations in an upward or downward direction using the
minimum step value. When a station with a signal is found, the search stops, and the
station starts playing.
6.3.3: Full Automatic Radio Station Storage: In the radio broadcast mode, press and
hold [ ] for 2 seconds to initiate a full automatic scan for radio stations. The
device will automatically store stations from the lowest to the highest frequency
point. During the full automatic scanning process, the LCD will display "SCAN" in
the upper left corner and the station's address number in the upper right corner as
"M**" (the number represents the station's address number). After completing one

Frequency Band Reception Range Step Value

AM 1: 522-1710KHZ
9KHz (Factory default is a 9KHz step value for
AM)

AM 2: 520-1710KHZ 10KHZ
FM FM: 64.00-108.00MHZ 0.1MHZ
SW short wave: 2.300-23.000MHZ 0.005HZ
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round of scanning, the device will automatically stop the search and start playing the
first stored station.
*This device can store up to 20 AM stations, 30 FM stations, and 60 SW stations, for
a total of 110 radio stations.
Note: The number of stored radio stations may vary based on the local signal
strength and environment.
6.4: Manuelle Stationsspeichermethode:
In the radio broadcast mode, after using the methods described in 6.3.1 & 6.3.2 to
search for your desired station frequency, do the following: Light press [ ] to
enter the station storage mode. The LCD will display the station address as " M **,"
with the "**" station address number flashing. At this point, press [▲ or ▼] to
select the station address number. Press [ ] again to confirm your selection, and
the "**" station address will stop flashing. After 5 seconds, the " M**" station
address display will exit, indicating that the manual station storage operation is
complete.
6.5: Methode zum Entfernen eines Radiosenders
In the radio broadcast mode, after storing radio stations using the methods described
in sections 6.3.3 and 6.4, light press [▲&▼] to select station numbers. Each light
press of [▲ or ▼] will change to the next stored radio station.
Note: If the LCD displays 'M **----,' it means there are no preset radio stations.

7: BT Playback:
7.1 Der Bluetooth-Pairing-Name für dieses Produkt lautet: RF206.
7.2 Drücken Sie im eingeschalteten Arbeitsmodus leicht [ ], um in den Modus
„ BE“ zu wechseln. Das Symbol „ BE“ blinkt und zeigt damit an, dass es auf die
Verbindung mit einem Bluetooth-Gerät wartet. Sobald die Verbindung erfolgreich
hergestellt wurde, hört das Symbol „ BE“ auf zu blinken.
7.3 Drücken Sie leicht [▲], um zum nächsten Lied zu springen, drücken Sie leicht
[▼], um zum vorherigen Lied zurückzukehren, und drücken Sie leicht [ ], um
zwischen Pause und Wiedergabe umzuschalten. Für die entsprechende Steuerung
können Sie auch Ihr Mobilgerät nutzen.

8: Verwendung der TF-Karte/USB-Kartenwiedergabe
Setzen Sie die TF-Karte richtig ein. Stecken Sie die USB-Wiedergabekarte richtig

ein.
8.1: Drehen Sie den Schalter [ ] aufdie TF-Position, drücken Sie leicht [ ],
um in den „TF“-Kartenmodus/USB-Modus zu wechseln, und die Musik wird
automatisch abgespielt. Drücken Sie leicht [ ], um anzuhalten/abzuspielen.
8.2: Durch leichtes Drücken von [▲] springen Sie zum nächsten Lied, durch leichtes
Drücken von [▼] kehren Sie zum vorherigen Lied zurück, durch langes Drücken
von [▲] spulen Sie schnell vor und durch langes Drücken von [▼] spulen Sie
schnell zurück
8.3: Unterstützt maximal 256 GB.
8.4: Unterstützt die Formate MP3, WMA, WAV, APE und FLAC für die Musikwiedergabe.

9: Zeiteinstellungen
In the power-on or power-off mode, long press [ ] for 2 seconds to initiate the
runtime setting. The hours "**" will start flashing as a prompt. Light press or long
press [▲, ▼] to adjust the hour time upwards or downwards. Then, light press
[ ] to move to the minute time, which will also start flashing. Light press or long
press [▲, ▼] to adjust the minute time upwards or downwards. Light press [ ]
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to confirm the time adjustment or simply stop the operation. The device will
automatically confirm the last adjusted time within 10 seconds.
Note: The time format for this product is the 12-hour clock system (LCD displaying
"AM" represents morning time, and "PM" represents afternoon time).

10: Einstellung der geplanten Einschaltzeit:
10.1: Einstellen der geplanten Einschaltzeit: Drücken Sie im Uhranzeigemodus 2
Sekunden lang [ ]. Auf dem LCD-Bildschirm wird die geplante Einschaltstunde
mit blinkenden Zeichen „**“ und „AL“ angezeigt. Drücken Sie leicht oder lange
auf [▲, ▼], um die geplante Einschaltstunde nach oben oder unten anzupassen.
Drücken Sie dann leicht [ ], um zur geplanten Einschaltminutenzeit zu gelangen,
in der außerdem „**“ und „AL“ blinken. Durch leichtes oder langes Drücken von
[▲, ▼] können Sie die geplante Einschaltminute nach oben oder unten anpassen.
Drücken Sie leicht [ ], um zu bestätigen. Wenn Sie den Vorgang stoppen,
bestätigt das Gerät automatisch innerhalb von 10 Sekunden die eingestellte geplante
Einschaltzeit.
10.2: Deaktivieren der Funktion „Geplantes Einschalten“: Wenn im
Uhranzeigemodus auf dem LCD-Bildschirm das Zeichen „AL“ angezeigt wird,
drücken Sie leicht [ ], um die Funktion „Geplantes Einschalten“ zu deaktivieren.
Das Zeichen „AL“ verschwindet dann vom LCD Bildschirm.

11: Einstellen der Zeit für die automatische Abschaltung im Ruhezustand:
Während das Gerät eingeschaltet ist oder sich in einem geplanten Einschaltzustand
befindet, drücken Sie 2 Sekunden lang [ ], um die Sleep-Timer-Einstellung zu
aktivieren. Auf dem LCD wird„ 120“ angezeigt und das Symbol „ “ blinkt,
um dies anzuzeigen. Drücken Sie leicht [▲ ▼], um die Dauer des Sleep-Timers aus
Optionen wie 120-110-100-90-80-70-60-50-40-30-20-10-OFF (in Minuten)
auszuwählen. Wenn innerhalb von 3 Sekunden keine weitere Eingabe erfolgt, kehrt
das LCD in den Wiedergabemodus zurück und das blinkende „ “-Symbol
erlischt. In diesem Modus schaltet sich das Gerät innerhalb der ausgewählten
Sleep-Timer-Dauer automatisch aus.

12: Locking and Unlocking Function
Long press [ ] for 2 seconds, and the LCD screen will display the " " symbol,
indicating that the device is locked.
Long press [ ] for 2 seconds once more, and the " " symbol will disappear,
indicating that the device is unlocked.
Note: The [ ] Volume Knob, OFF/ON Toggle Switch] are not affected by the
lock, while other buttons are locked. To unlock, follow the steps above.

13: Adjusting the Radio Backlight Brightness:
Light press [ ] to adjust the backlight brightness. You can choose from three
options: low brightness, high brightness, or turning off the backlight.

14: Verwendung der Antenne:
Ziehen Sie beim Hören von UKW und SW die Antenne aus und passen Sie Länge
und Ausrichtung an, um den besten Empfang zu erzielen.
*Tipp: Wenn Sie starke Störungen durch einen Radiosender bemerken, die zu
Kanalüberschneidungen führen, können Sie diese abmildern, indem Sie die
Teleskopantenne auf eine kürzere Länge einstellen.
Für AM-Sendungen nutzt dieses Gerät eine eingebaute Magnetantenne zum
Empfang von Mittelwellensignalen. Magnetische Antennen haben beim Empfang

""
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von Signalen eine gewisse Richtungsabhängigkeit. Versuchen Sie daher beim Hören
von Mittelwellensendungen, das Gerät zu drehen, um die optimale Empfangsposition
zu finden.
Externe Antenne: Verbessert den Empfangseffekt im FM/SW-Band.
Verwenden Sie die 3,5-mm-Buchse einer externen Antenne in dieser [ ]
Antennenbuchse Geeignet für den Einsatz in schlechten Signalsituationen.
*Tipp: Die externe Antenne gehört nicht zum Standardzubehör.

15: Wichtige technische Spezifikationen:

16. Safety Precautions:
Bevor Sie das Produkt verwenden, stellen Sie bitte sicher, dass Sie diese
grundlegenden Sicherheitsrichtlinien befolgen, um einen sicheren und zuverlässigen
Betrieb zu gewährleisten:
♦ Lesen und verstehen Sie alle Sicherheitshinweise und Nutzungsinformationen.
♦ Wenn in der Batterieverbrauchsanzeige ein „ “ mit einem Leerzeichen
angezeigt wird oder wenn der Batterierahmen„ “ blinkt, bedeutet dies, dass die
Batterie fast leer ist und ausgetauscht werden muss, um eine Unterbrechung des
normalen Betriebs zu vermeiden.
♦ Wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen, entfernen Sie den Akku.
♦ Vermeiden Sie die Einwirkung von Regen, Feuchtigkeit oder ätzenden

Chemikalien.

Reception Range
AM: 522-1710KHZ
FM: 64-108MHZ
SW:2.3000-23.000MHZ

Reception Sensitivity

AM: 84dB
FM:18dB
SW: 26dB

Static Current ≤150uA

Maximum Current ≤800mA

Speaker 4 inches，4Ω，8W

Signal-to-Noise Ratio
FM:40dB
AM:30dB
SW:32dB

Number of Presets in Radio
Mode 110 units

Bluetooth Version VER 5.0

Bluetooth Reception Distance ≤10 meters

DC DC6V(1.5V×4 AA the battery)

AC 220V-240V,50HZ / 110V,60HZ

Supported Formats for TF/USB
Card Playback

Supported playback formats: MP3, WMA, WAV,
APE, FLAC

Maximum Supported Capacity
for TF Card 256G

Product Dimensions 218x128x73mm

Net Weight of the Product 826g
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♦ Halten Sie das Gerät von Hochtemperatur-Wärmequellen fern und setzen Sie es
weder hohen Temperaturen noch offenen Flammen aus.
♦ Vermeiden Sie längere direkte Sonneneinstrahlung.

User Manual FR

Model: RF206

Portée de réception
AM: 522-1710KHZ
FM: 64-108MHZ
SW:2.3000-23.000MHZ

Sensibilité de la réception

AM: 84dB
FM:18dB
SW: 26dB

Courant statique ≤150uA

Courant maximal ≤800mA

Conférencier 4 inches，4Ω，8W

Rapport signal sur bruit
FM:40dB
AM:30dB
SW:32dB

Nombre de préréglages en mode
radio 110 units

BT Version VER 5.0

BT Reception Distance ≤10 meters

DC DC6V(1.5V×4 AA the battery)

AC 220V-240V,50HZ / 110V,60HZ

Formats pris en charge pour la
lecture de cartes TF/USB

Supported playback formats: MP3, WMA, WAV,
APE, FLAC

Capacité maximale prise en
charge pour la carte TF 256G

dimensions du produit 218x128x73mm

Poids net du produit 826g
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User Manual IT

Gamma di ricezione
AM: 522-1710KHZ
FM: 64-108MHZ
SW:2.3000-23.000MHZ

Sensibilità di ricezione

AM: 84dB
FM:18dB
SW: 26dB

Corrente statica ≤150uA

Corrente massima ≤800mA

Altoparlante 4 inches，4Ω，8W

Rapporto segnale-rumore
FM:40dB
AM:30dB
SW:32dB

Numero di preimpostazioni in
modalità radio 110 units

BT Version VER 5.0

BT Reception Distance ≤10 meters

DC DC6V(1.5V×4 AA the battery)

AC 220V-240V,50HZ / 110V,60HZ

Formati supportati per la
riproduzione di schede TF/USB

Supported playback formats: MP3, WMA, WAV,
APE, FLAC

Capacità massima supportata per
la scheda TF 256G

Dimensioni del prodotto 218x128x73mm

Net Weight of the Product 826g
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User Manual ES

Rango de recepción
AM: 522-1710KHZ
FM: 64-108MHZ
SW:2.3000-23.000MHZ

Sensibilidad de recepción

AM: 84dB
FM:18dB
SW: 26dB

Corriente estática ≤150uA

Corriente máxima ≤800mA

Orador 4 inches，4Ω，8W

Relación señal-ruido
FM:40dB
AM:30dB
SW:32dB

Número de presintonías en modo
radio 110 units

BT Version VER 5.0

BT Reception Distance ≤10 meters

DC DC6V(1.5V×4AA the battery)

AC 220V-240V,50HZ / 110V,60HZ

Formatos admitidos para
reproducción de tarjetas TF/USB

Supported playback formats: MP3, WMA, WAV,
APE, FLAC

Capacidad máxima admitida para
tarjeta TF 256G

Product Dimensions 218x128x73mm

Net Weight of the Product 826g



15

User Manual SU

Reception Range
AM: 522-1710KHZ
FM: 64-108MHZ
SW:2.3000-23.000MHZ

Mottagningskänslighet

AM: 84dB
FM:18dB
SW: 26dB

Statisk ström ≤150uA

Maximal ström ≤800mA

Högtalare 4 inches，4Ω，8W

Signal-brus-förhållande
FM:40dB
AM:30dB
SW:32dB

Antal förinställningar i radioläge 110 units

BT-version VER 5.0

BT Reception Distance ≤10 meters

DC DC6V(1.5V×4AA the battery)

AC 220V-240V,50HZ / 110V,60HZ

Format som stöds för
uppspelning av TF/USB-kort

Supported playback formats: MP3, WMA, WAV,
APE, FLAC

Maximal kapacitet som stöds för
TF-kort 256G

Produktens mått 218x128x73mm

Produktens nettovikt 826g


